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vratane financneho riadenia strukturalnych fondov na programove obdobie 2007-
2013 alebo akekol'vek ine zverejnenie tak, aby Prijimatel' mal moznosf sa 
s takymto pravnym dokumentom, z ktoreho pre neho vyplyvajii alebo mozu 
vyplyvaf prava a povinnosti, oboznamif a zosiiladif s jeho obsahom svoje cinnosti 
a postavenie. Poskytovatel' nie je v ziadnom pripade povinny Prijimatel'a na taketo 
pravne dokumenty osobitne ajednotlivo upozorfiovaf. Povinnosti Poskytovatel'a 
vyplyvajuce pre neho z Nariadenia 1080, Nariadenia 1083 a z Implementacneho 
Nariadenia tykajiice sa informovania a publicity tymto zostavajii nedotknute. 
Pojem Zverejnenie sa vzhl'adom na kontext moze v Zmluve o poskytnuti NFP 
pouzivaf vo forme podstatneho mena, pridavneho mena, slovesa alebo pricastia, 
pricom ma vzdy vyssie uvedeny vyznam; 

Ziadost' 0 platbu - doklad, ktory pozostava z formularu ziadosti a povinnych 
priloh, na zaklade ktoreho sii Prijimatel'ovi uhradzane prostriedky SF 
a spolufinancovania zo statneho rozpoctu SR v prislusnom pomere. 

S vynimkou clanku 1.1a kde kontext vyzaduje inak: 

a) pojmy uvedene s vel'kym zaciatocnym pismenom a pojmy definovane 
vNariadeni 1083 a v Implementacnom nariadeni majii taky isty vyznam, 
ked' sii pouzite v Zmluve o poskytnuti NFP; v pripade rozdielnych definicii 
ma prednosf definicia uvedena v Zmluve o poskytnuti NFP; 

b) pojmy uvedene s vel'kym zaciatocnym pismenom a pojmy definovane 
V Preambule majii ten isty vyznam v celej Zmluve o poskytnuti NFP. 

c) slova uvedene: 

(i) iba V jednotnom cisle zahfnaju aj mnozne cislo a naopak; 

(ii) vjednom rode zahfnaju aj iny rod; 

(iii) iba ako osoby zahfna firmy a spolocnosti a naopak; 

d) akekol'vek ustanovenie primamej alebo odvodenej legislativy sa povazuje 
za to, ze odkazuje aj na akiikol'vek jej zmenu; 

e) nadpisy sliizia len pre vacsiu prehl'adnosf Zmluvy o poskytnuti NFP 
a nemaju vyznam pri vyklade tejto Zmluvy o poskytnuti NFP a 

f) vzhl'adom na zmeny zak. c. 528/2008 Z. z. v zneni neskorsich predpisov 
licinnych od 1.4.2010 sa vyraz ,,overovanie" v akomkol'vek tvare nahradza 
vyrazom „kontrola" v prislusnom tvare. 

V nadvaznosti na ust. § 273 Obchodneho zakonnika siicasf ou zmluvy sii 
Vseobecne zmluvne podmienky, v ktorych sa blizsie upravujii prava, povinnosti 
a postavenie stran, rozne procesy pri poskytovani pomoci, monitorovanie 
a kontrola pri jej cerpani, riesenie Nezrovnalosti, ukladanie sankcii a d'alsie 
otazky, ktore medzi Zmluvnymi stranami mozu vznikniif pri poskytovani 
a cerpani NFP podl'a Zmluvy o poskytnuti NFP. Akakol'vek povinnosf 
vyplyvajiica pre ktoriikol'vek Zmluvnii stranu zo Vseobecnych zmluvnych 
podmienok je rovnako zavazna, ako keby bola obsiahnuta priamo v tejto zmluve. 
Na zaklade uvedeneho sa preto tato zmluva vratane vsetkych jej priloh d'alej 
oznacuje aj ako „Zmluva o poskytnuti NFP"'. V pripade rozdielnej lipravy v tejto 
zmluve a vo Vseobecnych zmluvnych podmienkach, ma prednosf liprava 
obsiahnuta V tejto zmluve. 
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1.4 Prilohy tvoria neoddelitel'iiu sucasf tejto zmluvy a su podl'a toho aj licimie; 3. 

3.1 
2. PREDMET A UCEL ZMLUVY 

2.1 Predmetom Zmluvy o poskytnuti NFP je uprava zmluvnych podmienok, prav 
a povinnosti medzi Poskytovatel'om a Prijimatel'om pri poskytnuti NFP zo strany 
Poskytovatel'a Prijimatel'ovi na Realizaciu aktivit projektu, ktory je predmetom 
Schvalenej ziadosti o NFP: 

Nazov projektu: Obnova verejneho osvetlenia obce Jalovec 

Kod Projektu V ITMS: 25120220284 

Miesto realizacie projektu: Jalovec 

Vyzva - kod Vyzvy: KaHR - 22VS - 1001 

(d'alej aj „Projekt"). 

2.2 Ucelom Zmluvy o poskytnuti NFP je spolufinancovanie schvaleneho Projektu 
Prijimatel'a, a to poskytnutim NFP z prostriedkov pre: 

! 

Operacny program: Konkurencieschopnosf a hospodarsky rast 

Spolufinancovany fondom: Europsky fond regionalneho rozvoja 

Prioritna OS 2: Energetika 

Opatrenie 2.2: Budovanie a modemizacia verejneho osvetlenia 
pre mesta a obce a poskytovanie poradenstva 
V oblasti energetiky ^ 2 

Ucel Projektu: splnenie ukazovatel'ov realizacie Projektu 
definovanych v Prilohe c. 2 Zmluvy 

•- ' o poskytnuti NFP 
System poskytovania platieb: predfinancovanie a refundacia 

2.3 Poskytovatel' sa zavazuje, ze na zaklade Zmluvy o poskytnuti NFP poskytne NFP 
Prijimatel'ovi za ucelom uvedenym v ods. 2.2 tohto clanku na Realizaciu aktivit 
Projektu, a to sposobom a v siilade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnuti NFP, so 
vsetkymi dokumentmi, na ktore Zmluva o poskytnuti NFP odkazuje vratane 
Pravnych dokumentov a s platnymi a ucinnymi vseobecne zavaznymi Pravnymi 
predpismi SR a VX). v : 

2.4 Prijimatel' sa zavazuje prijaf poskytnuty NFP a pouzit' ho v siilade s podmienkami 
stanovenymi v Zmluve o poskytnuti NFP tak, aby bol dosiahnuty licel a ciele 
Projektu a Aktivity Projektu realizovaf Riadne a Vcas, avsak najneskor do 
uplynutia Doby fyzickej realizacie Projektu. 

2.5 NFP poskytnuty v zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP je tvoreny prostriedkami EU 
a statneho rozpoctu SR. 

2.6 Zmluvne strany sa dohodli, ze v pripade, ak Prijimatel'ovi vyplyvajii z tejto 
zmluvy akekol'vek povinnosti, ktore je povinny plnif voci Poskytovatefovi, bude 
ich plnif voci prislusnemu SO/RO uvedenemu v zahlavi tejto zmluvy pri 
vymedzeni zmluvnych stran, ibaze z pisomneho oznamenia Riadiaceho organu 
Prijimatel'ovi bude vyplyvaf ina instrukcia. i 
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3. VYDAVKY PROJEKTU A NFP 

3.1 Poskytovatel' a Prijimatel' sa dohodli na nasledujiicom: 

a) maximalna vyska celkovych investicnych vydavkov na realizaciu Aktivit 
Projektu predstavuje 263 000,00 EUR (slovom Dvestosesfdesiattritisic eur), 

b) celkove opravnene vydavky na realizaciu Aktivit Projektu predstavuju sumu 
263 000,00 EUR (slovom Dvestosesfdesiattritisic eur), 

c) Poskytovatel' poskytne Prijimatel'ovi nenavratny fmancny prispevok 
maximalne do vysky 249 850,00 EUR (slovom: 
Dvestostyridsafdevaftisicosemstopafdesiat eur), co predstavuje 95 % 
z celkovych opravnenych vydavkov na realizaciu Aktivit Projektu 
uvedenych v ods. 3.1. pism. b) tohto clanku zmluvy vzhl'adom na intenzitu 
pomoci schvalenii pre Opatrenie 2.2 OP KaHR. 

d) Prijimatel' prehlasuje, ze ma zabezpecene zdroje fmancovania Projektu vo 
vyske 5 % (slovom: paf percent) z celkovych opravnenych vydavkov na 
realizaciu Aktivit Projektu uvedenych v ods. 3.1. pism. b) tohto clanku 
zmluvy vzhl'adom na intenzitu pomoci schvalenii pre Opatrenie 2.2 OP 
KaHR a zarovefi, ze ma zabezpecene d'alsie zdroje fmancovania Projektu na 
lihradu vsetkych neopravnenych vydavkov Projektu vratane vydavkov 
neopravnenych na financovanie zo zdrojov E U a statneho rozpoctu SR na 
spolufinancovanie v dosledku vypoctu Financnej medzery vo vyske 0,00 
EUR (slovom: Nula eur). 

3.2 Celkova vyska nenavratneho financneho prispevku uvedena v ods. 3.1. pism. c) 
tohto clanku zmluvy nesmie byt' prekrocena, s vynimkou prekrocenia najviac do 
vysky 1 EUR (slovom: jedno euro), a to len z technickych dovodov na strane 
Poskytovatel'a. Prijimatel' zarovefi berie na vedomie, ze skutocna vyska 
nenavratneho financneho prispevku na lihradu casti opravnenych vydavkov, ktora 
bude skutocne uhradena Prijimatel'ovi zavisi od vysledkov Prijimatel'om 
vykonaneho Verejneho obstaravania a z neho vyplyvajucej lipravy rozpoctu 
Projektu ako aj od splnenia ostatnych podmienok uvedenych v Zmluve 
o poskytnuti NFP. 

3.3 Poskytovatel' poskytuje NFP Prijimatel'ovi vylucne v siivislosti s Realizaciou 
aktivit Projektu za splnenia podmienok stanovenych: 

a) Zmluvou o poskytnuti NFP, -
b) vseobecne zavaznymi pravnymi predpismi SR, 
c) priamo vykonatel'nymi Pravnymi predpismi E U , 
d) Systemom riadenia a Systemom financneho riadenia a dokumentmi 

vydanymi na ich zaklade, ak boli Zverejnene, 
e) schvalenym OP KaHR, programovym manualom (casti D a E Preambuly), 

prislusnou publikovanou Vyzvou na predkladanie ziadosti v ramci 
Opatrenia 2.2 Budovanie a modemizacia verejneho osvetlenia pre mesta 
a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky OP KaHR vratane 
jej siicasti, najma, ale nielen Priruckou pre ziadatel'a, ak boli Zverejnene, 

f) Pravnymi dokumentmi, z ktorych pre Prijimatel'a vyplyvajii alebo mozu 
vyplyvaf prava a povinnosti alebo ich zmena, ak boli Zverejnene. 
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3.4. Prijimatel' nesmie pozadovat' na Realizaciu opravnenych aktivit Projektu dotaciu 
alebo prispevok ani inu formu pomoci, ktora by umoznila dvojite financovanie 
alebo spolufinacovanie zo zdrojov inych rozpoctovych kapitol statneho rozpoctu 
SR, statnych fondov, z inych verejnych zdrojov alebo zdrojov E U a Recyklacneho 
fondu. Prijimatef je povinny dodrzat' pravidla tykajuce sa kumulacie pomoci 
uvedene vo Vyzve. 

3.5. Prijimatef berie na vedomie, ze NFP, a to aj kazda jeho casf je financnym 
prostriedkom vyplatenym zo statneho rozpoctu SR. Na kontrolu a vladny audit 
pouzitia tychto financnych prostriedkov, ukladanie a vymahanie sankcii za 
porusenie financnej discipliny sa vzt'ahuje rezim upraveny v Zmluve o poskytnuti 
NFP a V Pravnych predpisoch E U a SR (najma, ale nielen v zakone c. 528/2008 Z. 
z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Europskeho spolocenstva v zneni 
neskorsich predpisov, v Zakone o rozpoctovych pravidlach, v Zakone o spravach 
financnej kontroly a v Zakone o financnej kontrole a vmitomom audite). 
Prijimatef sa siicasne zavazuje pocas platnosti Zmluvy o poskytnuti NFP 
dodrziavaf vsetky predpisy a pravne dokumenty uvedene v ods. 3.3 tohto clanku. 

3.6. Prijimatef berie na vedomie, ze ustanovenim ods. 3.1 tohto clanku nie je dotknute 
pravo Poskytovatel'a vykonaf financnu opravu v zmysle cl. 98 Nariadenia 1083 
a V zmysle § 27 zakona c. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej 
z fondov Europskeho spolocenstva v zneni neskorsich predpisov. 

3.7. Prijimatef si je vedomy, ze mu bude poskytnute dohodnute NFP iba vtedy, ak 
bude preukazana jeho potreba pre dosiahnutie ciefov stanovenych v Projekte, co 
znamena, ze musi byt' zjavna spojitosf medzi poskytovanym NFP a Opravnenymi 
vydavkami Projektu. . ^ , 

4. KOMUNIKACIA ZMLUVNYCH STRAN A KONTAKTNE UDAJE 

4.1. Zmluvne strany sa dohodli, ze ich vzajomna komunikacia suvisiaca so Zmluvou 
0 poskytnuti NFP si pre svoju zavaznosf vyzaduje pisomnu formu, v ramci ktorej 
su Zmluvne strany povinne uvadzaf ITMS kod Projektu a nazov Projektu podfa 
clanku 2 ods. 2.1. tejto zmluvy. Zmluvne strany sa zavazuju, ze budii pre 
vzajomnu pisomnu komunikaciu pouzivaf postove adresy uvedene v zahlavi tejto 
zmluvy. Akekol'vek oznamenie, vyzva, ziadosf alebo iny dokument zasielany 
druhej Zmluvnej strane v pisomnej forme sa povazuje pre ucely Zmluvy 
o poskytnuti NFP za doruceny, ak dojde do dispozicie Zmluvnej strany na adrese 
uvedenej v zahlavi tejto zmluvy, a to aj bez ohfadu na to, ci dojde kjeho 
prevzatiu. Za defi dorucenia takehoto oznamenia, vyzvy, ziadosti alebo ineho 
dokumentu sa povazuje: 

a) jeho prevzatie zastupcom alebo pracovnikom Zmluvnej strany, 
b) V pripade ulozenia zasielky na poste, uplynutim uloznej lehoty, 
c) V pripade odmietnutia prevziaf zasielku, diiom takehoto odmietnutia a 
d) V pripade vratenia zasielky s poznamkou „adresat neznamy", dfiom vratenia 

zasielky. . . - ' : ; , j - j 
4.2 Poskytovatef moze urcif, ze vzajomna komunikacia suvisiaca so Zmluvou 

o poskytnuti NFP bude prebiehaf aj elektronicky prostrednictvom emailu alebo 
faxom a zarovefi moze urcif aj podmienky takejto komunikacie. Aj v ramci tychto 
foriem komunikacie je Prijimatef povinny uvadzaf ITMS kod Projektu a nazov 
Projektu podfa clanku 2 ods. 2.1. tejto zmluvy. Ak Poskytovatef urci elektronicku 
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formu komunikacie prostrednictvom emailu alebo faxovu formu komunikacie, 
Zmluvne strany sa zavazuju vzajomne pisomne oznamif svoje emailove adresy, 
resp. faxove cisla, ktore budu v ramci tejto formy komunikacie zavazne pouzivaf. 

4.3 Poskytovatef sa zavazuje vyuzivaf dokumenty suvisiace s predlozenym Projektom 
vylucne opravnenymi osobami zapojenymi do procesu registracie, hodnotenia, 
riadenia, monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnymi partnermi 
poskytujiicimi poradenske sluzby, ktori sii viazani zavazkom mlcanlivosti. 

5. OSOBITNE DOJEDNANIA 

5.1 Prijimatef predklada Ziadosti o platbu priebezne po Dobu fyzickej realizacie 
Projektu a po Ukonceni prac na Projekte ako zaverecnu ziadosf o platbu. 

5.2. Zmluvne strany sa dohodli, ze Poskytovatef nebude povinny poskytovaf plnenie 
podfa Zmluvy o poskytnuti NFP dovtedy, kym mu Prijimatef nepreukaze vsetky 
nasledovne skutocnosti: 

a) vykonanie Verejneho obstaravania podfa zak. c. 25/2006 Z.z. o verejnom 
obstaravani a o zmene a doplneni niektorych zakonov v platnom zneni, najma 
V zneni v zmysle zverejnenej Vyzvy a Prirucky pre ziadatefa, pricom 
Prijimatef vyslovene suhlasi s tym, ze bude postupovaf sposobom stanovenym 
zakonom a Pravnymi dokumentmi, ktore na jeho vykonanie moze vydaf 
Poskytovatef, 

b) preukazanie disponovania s dostatocnymi fmancnymi prostriedkami na 
zrealizovanie projektu minimalne vo vyske spolufinancovania opravnenych 
vydavkov projektu a celkovych neopravnenych vydavkov projektu podfa 
podmienok stanovenych Poskytovatel'om. 

5.3 V zmysle ust. § 401 Obchodneho zakonnika Prijimatef predlzuje premlcaciu dobu 
na pripadne naroky Poskytovatef a tykajuce sa (a) vratenia poskytnuteho NFP 
alebo jeho casti alebo (b) kratenia NFP alebo jeho casti, a to na 10 rokov od doby, 
kedy premlcacia doba zacala plyniif po prvy raz. 

5.4 Ak podfa Zmluvy o poskytnuti NFP udefuje Poskytovatef suhlas alebo vykonava 
iny likon, zmluvne strany sa vyslovne dohodli, ze na udelenie takehoto siihlasu 
alebo vykonanie ineho likonu nema Prijimatef pravny narok, ibaze Pravne 
predpisy SR alebo E U stanovuju inak. 

6. ZMENA ZMLUVY 

6.1 Zmluvu o poskytnuti NFP je mozne menif alebo doplnaf len na zaklade 
vzajomnej dohody oboch Zmluvnych stran, pricom akekol'vek zmeny a doplnky 
musia byf vykonane vo forme pisomneho a vzostupne ocislovaneho dodatku 
k Zmluve o poskytnuti NFP, pokiaf v Zmluve o poskytnuti NFP nie je uvedene 
inak. 

6.2 Prijimatef je povinny oznamif Poskytovatefovi vsetky zmeny a skutocnosti, ktore 
majii vplyv alebo siivisia s plnenim Zmluvy o poskytnuti NFP alebo sa 
akymkofvek sposobom Zmluvy o poskytnuti NFP tykajii alebo mozu tykaf, a to 
aj V pripade, ak ma Prijimatef co i len pochybnosf o dodrziavani svojich zavazkov 
vyplyvajiicich zo Zmluvy o poskytnuti NFP, a to Bezodkladne od ich vzniku. 
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Prijimatel'je povirmy poziadat' o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP Bezodkladne, 
a to najma v pripade : 

a) ak sa Prijimatel' dostal do omeskania s ukoncenim Doby fyzickej realizacie 
Projektu v zmysle clanku 2 ods. 2.4. zmluvy alebo mozno rozumne 
predpokladaf, ze k takemuto omeskaniu dojde. Dohodou mozno predlzif Dobu 
fyzickej realizacie Projektu najviac o 18 mesiacov oproti povodnemu 
dohodnutemu terminu ukoncenia Doby fyzickej realizacie Projektu, nie vsak 
dlhsie ako je stanovene maximalne obdobie poskytovania pomoci podl'a 
podmienok pomoci pre verejny sektor (36 mesiacov) a siicasne ako je uvedene 
obdobie opravnenosti, t.j. do 31.12.2015. V pripade, ze je v priebehu 
Realizacie aktivit Projektu dodatkom k Zmluve upravovany termin zaciatku 
alebo ukoncenia Doby fyzickej realizacie Projektu a tato zmena ma vplyv na 
nastavenie vykazovania meratefnych ukazovatefov projektu, Poskytovatef 
zabezpeci aj lipravu tabufky Meratefnych ukazovatefov Projektu uvedenej 
V prilohe c. 2 Zmluvy (Predmet podpory NFP) tak, aby obsahom nadvazovala 
na planovany termin ukoncenia Doby fyzickej realizacie Projektu. Prijimatef 
je povinny pisomne poziadaf Poskj^ovatefa, najneskor v termine do 7 dni po 
uplynuti Doby fyzickej realizacie Projektu alebo jeho casti, o predlzenie Doby 
fyzickej realizacie Projektu, alebo jeho casti, na predpisanom tlacive Ziadosf 
o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti nenavratneho 
financneho prispevku, ktore tvori Prilohu c. 3 tejto zmluvy; 

b) ak sa Prijimatef omeska so zacatim Realizacie aktivit Projektu o viae ako 3 
mesiace od terminu uvedeneho v Predmete podpory NFP, ktory tvori prilohu 
c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP, cim vsak nie je dotknute pravo Poskytovatefa 
podl'a clanku 4 ods. 12 VZP; 

c) akejkofvek odchylky v rozpocte tykajiicej sa opravnenych a/alebo 
neopravnenych vydavkov; 

d) zmeny poctu a/alebo charakteru aktivit Projektu, pokiaf takouto zmenou 
nedojde k Podstatnej zmene Projektu; 

e) ak nastanii Okolnosti vylucujiice zodpovednosf. 

Ziadosf o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti NFP musi byt' 
odovodnena, inak ju Poskytovatef bez d'alsieho posudzovania zamietne. 
Poskytovatef nie je povinny navrhovanej ziadosti Prijimatel'a na zmenu Zmluvy 
o poskytnuti NFP podfa ods. 6.3 vyhovief. Odchylka v ciselnych a/alebo vecnych 
lidajoch uvedena v pismenach a) az d) ods. 6.3 zmluvy sa urcuje od lidajov 
platnych v case nadobudnutia licinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP. 

Zmena Zmluvy o poskytnuti NFP formou pisomneho a vzostupne cislovaneho 
dodatku je potrebna, a to aj v nasledovnych pripadoch: 

a) ak sa Prijimatef omeska so zacatim Realizacie aktivit Projektu o menej ako 
3 mesiace od terminu uvedeneho v Predmete podpory NFP, ktory tvori prilohu 
c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP; 

b) ak dojde k zmene identifikacnych lidajov Zmluvnych stran, ku ktorym 
dochadza bez ohfadu na prejavenii vofu Zmluvnych stran, a to pokiaf 
dochadza k zmene obchodneho mena, sidla alebo zmene v osobach 
statutarnych zastupcov alebo splnomocnenych zastupcov. Zmena sidla podfa 
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tohto pism. b) v ziadnom pripade nesmie zahmaf zmenu miesta realizacie 
Projektu. Podkladom pre uzavretie dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP je: 

(i) V pripade zmeny adresy alebo nazvu dorucenie originalu alebo 
osvedcenej kopie listiny, ktorou sa preukazuje zmena nazvu alebo adresy 
spolu so sprievodnym listom, 

(ii) V pripade zmeny statutarneho organu dorucenie originalu alebo 
osvedcenej kopie listiny, ktorou sa preukazuje zmena v osobe 
statutarneho organu] spolu so sprievodnym listom a novym podpisovym 
vzorom kazdej novej osoby, ktora je statutamym organom, a to v pocte 
originalnych vyhotoveni totoznych s poctom rovnopisov tejto Zmluvy, 

(iii) V pripade zmeny v osobe splnomocneneho zastupcu dorucenie kopie 
listiny, ktorou bolo odvolane alebo vypovedane plnomocenstvo 
povodnemu zastupcovi a original noveho plnomocenstva pre noveho 
zastupcu spolu so sprievodnym listom a novym podpisovym vzorom 
noveho zastupcu, a to v pocte originalnych vyhotoveni totoznych 
s poctom rovnopisov tejto Zmluvy; v pripade, ze zastupcom je pravnicka 
osoba, dorucia sa podpisove vzory vsetkych clenov statutarneho organu 
zastupcu spolu s dokladom, z ktoreho vyplyva ich opravnenie konaf 
v mene zastupcu. 

6.6 Prijimatel' je povinny bezodkladne pisomne oznamif Poskytovatefovi, ze nastala 
niektora zo skutocnosti uvedenych v ods. 6.5 pism. a) alebo b) vyssie, pricom 
Prijimatef nie je povinny poziadaf o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP. Odchylka 
V ciselnych alebo vecnych lidajoch uvedena v pismene a) ods. 6.5 sa urcuje od 
lidajov platnych v case podpisu Zmluvy o poskytnuti NFP. 

6.7 Vyska NFP uvedena v clanku 3. ods. 3.1 pism. c) zmluvy nie je ustanovenim 
odseku 6.3. a 6.5. tohto clanku dotknuta. 

6.8 Zmluvne strany sa dohodli a siihlasia, ze vsetky zmeny v Systeme riadenia, 
Systeme financneho riadenia alebo v Pravnych dokumentoch, z ktorych pre 
Prijimatel'a vyplyvajii alebo mozu vyplyvaf prava apovirmosti alebo ich zmeny 
sii pre Prijimatel'a zavazne, odkedy boli Zverejnene. 

6.9 Zmluvne strany sa dohodli a siihlasia, ze v pripade, ak dojde k zmene Systemu 
financneho riadenia, k zmene Systemu riadenia alebo k zmene v Pravnych 
dokumentoch, z ktorych pre Prijimatef a vyplyvajii alebo mozu vyplyvaf prava 
apovirmosti alebo ich zmena atieto zmeny majii za nasledok zmenu Zmluvy 
o poskytnuti NFP, bude sa postupovaf rovnako, ako pri zmene VZP uvedenom 
V clanku 18 VZP, v dosledku coho budii tieto zmeny pre Prijimatel'a zavazne. 

6.10 Na uzavretie dodatku podfa tohto clanku zmluvy nie je pravny narok. 

6.11 Zmena Zmluvy nie je potrebna v pripade, ze dojde k zmene v subjekte 
Poskytovatefa na zaklade vseobecne zavazneho pravneho predpisu. 

7. ZAVERECNE USTANOVENIA 

7.1. Zmluva nadobiida licinnosf dfiom nasledujiicim po dni jej zverejnenia. Nakol'ko 
Poskytovatef a Prijimatef sii povinne .podfa zakona c. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
pristupe k informaciam a o zmene a doplneni niektorych zakonov (zakon 
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t 
o slobode informacii) v zneni neskorsich predpisov, rozhodujiice je prve 
zverejnenie Zmluvy. 

7.2. Zmluva o poskytnuti NFP sa uzatvara na dobu urcitu a jej platnost' a licinnosf 
konci schvalenim poslednej Naslednej monitorovacej spravy, ktorii je Prijimatel' 
povinny predlozif Poskytovatefovi v siilade s ustanovenim clanku 4 ods. 5 VZP, 
s vynimkou: 

(i) clanku 10 VZP, 

(ii) clanku 12 VZP, 

(iii) clanku 17 VZP, 

(iv) clanku 6 ods. 1 a 2 VZP, 

(v) tych ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP, ktore majii sankcny charakter 
pre pripad porusenia povinnosti vyplyvajiicich pre Prijimatel'a, 
z ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP podfa pism. (i) az (iv) vyssie. 

Platnosf a licinnosf ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP uvedenych pod pism. 
(i) az (v) vyssie konci 31.8.2020. 

7.3. Neoddelitel'nou sucasf ou Zmluvy o poskytnuti NFP sii nasledujiice prilohy: 

1. Vseobecne zmluvne podmienky k zmluve o poskytnuti nenavratneho 
financneho prispevku, { 

2. Predmet podpory NFP, 
3. Ziadosf o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti 

nenavratneho financneho prispevku, 
4. Hlasenie o zacati realizacie projektu, 
5. Podpisove vzory, , :;v.,/;^ 
6. Rozpocet Projektu. 

Prijimatef tymto vyhlasuje, ze sa s obsahom priloh Zmluvy o poskytnuti NFP 
oboznamil a suhlasi, ze je tymito prilohami v celom rozsahu viazany. 

7.4 Osoby opravnene konaf v mene Prijimatef a (statutamy organ a v pripade udelenia 
plnej moci aj zastupca) sii uvedene v prilohe c. 5 Zmluvy o poskytnuti NFP spolu 
s ich liradne osvedcenymi podpisovymi vzormi a plnymi mocami. Ustanovenim 
akehokofvek zastupcu, zodpovednosf Prijimatef a nie je dotknuta. Pri zmene alebo 
doplneni opravnenych osob sa uplatni postup podl'a clanku 6 tejto zmluvy. Kazdy 
Prijimatef moze menovaf len jedneho zastupcu, ktorym moze byf fyzicka alebo 
pravnicka osoba. . , 

7.5 Prijimatef vyhlasuje, ze mu nie sii zname ziadne okolnosti, ktore by ovplyvnili 
- jeho opravnenosf alebo opravnenosf Projektu na poskytnutie NFP v zmysle 

podmienok, ktore viedli k schvaleniu ziadosti o NFP pre Projekt uvedeny v clanku 
2 zmluvy. Nepravdivosf tohto vyhlasenia PrijimateFa sa povazuje za podstatne 
pomsenie Zmluvy o poskytnuti NFP. 

7.6 Prijimatef vyhlasuje, ze vsetky vyhlasenia pripojene k ziadosfi o NFP ako aj 
zaslane Poskytovatefovi pred podpisom Zmluvy o poskytnuti NFP sii pravdive 
a zostavajii licinne pri podpise Zmluvy o poskytnuti NFP v nezmenenej forme. 
Nepravdivosf tohto vyhlasenia Prijimatel'a sa povazuje za podstatne pomsenie 
Zmluvy o poskytnuti NFP. 
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7 Ak sa akekol'vek ustanovenie Zmluvy o poskytnuti NFP stane neplatnym 
V dosledku jeho rozporu s pravnymi predpismi SR a EU, nesposobi to neplatnost' 
celej Zmluvy o poskytnuti NFP. Zmluvne strany sa v takom pripade zavazuju 
Bezodkladne vzajomnym rokovanim nahradit' neplatne zmluvne ustanovenie 
novym platnym ustanovenim tak, aby zostal zachovany ucel Zmluvy o poskytnuti 
NFP a obsah jednotlivych ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP. 

8 Vsetky spory, ktore vzniknu zo Zmluvy o poskytnuti NFP, vratane sporov o jej 
platnost', vyklad alebo ukoncenie sii Zmluvne strany povinne prednostne riesif 
najma v zmysle pravidiel a zakonov uvedenych v clanku 3, ods. 3.3 a 3.5 tejto 
zmluvy, d'alej vzajomnymi zmierovacimi rokovaniami a dohodami. V pripade, ze 
sa vzajomne spory Zmluvnych stran vzniknute v siivislosti s plnenim zavazkov 
podl'a Zmluvy o poskytnuti NFP alebo v siivislosti s nou nevyriesia, Zmluvne 
strany sa dohodli a siihlasia, ze vsetky spory vzniknute zo Zmluvy o poskytnuti 
NFP, vratane sporov ojej platnosf, vyklad alebo ukoncenie, budii riesene na 
miestne a vecne prislusnom slide Slovenskej republiky podl'a pravneho poriadku 
Slovenskej republiky. V pripade sporu sa bude postupovaf podl'a rovnopisu 
ulozeneho u Poskytovatel'a. 

.9 Zmluva o poskytnuti NFP je vyhotovena v 6 rovnopisoch, pricom po podpise 
Zmluvy o poskytnuti NFP dostane Prijimatel' 1 rovnopis a 5 rovnopisov dostane 
Poskytovatef. Uvedeny pocet rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzt'ahuje aj 
na uzavretie kazdeho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP. 

.10 Zmluvne strany vyhlasuju, ze si text Zmluvy o poskytnuti NFP Riadne a dosledne 
precitali, jej obsahu a pravnym licinkom z nej vyplyvajiicich porozumeli, ich 
zmluvne prejavy sii dostatocne slobodne, jasne, urcite a zrozumitefne, 
podpisujiice osoby sii opravnene k podpisu Zmluvy o poskytnuti NFP a na znak 
siihlasu ju podpisali. 
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Za Poskytovatel'a v zastupeni, v Bratislave, dfia: 
^ ^ ^^'V. 2013 

Podpis: JUDr. Svetlana Gavorova, generalna riaditelTca SIEA yî j 
Peciatka: 

S L O V E M K K A I N O V A C N A 
AENEROFTiCKAAGENTURA 

BRATISLAVA 

j PRIORITY 

OPATRE^ 

Za Prijimatel'a v .,dna: Z4. / 29^^ 

Podpis: .. 
Peciatka: 

Prilohv: 
Prilohac. 1 
Priloha c. 2 
Priloha c. 3 
Priloha c. 4 
Priloha c. 5 
Priloha c. 6 

Ing. Peter Kotian, starosta 

Vseobecne zmluvne podmienky 
Predmet podpory NFP 
Ziadosf o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti NFP 
Hlasenie o zacati realizacie projektu 
Podpisovy vzor 
Rozpocet Projektu 

Clanok 1 

1. 

2. 

3. 

2 0 


